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РЕГЛАМЕНТ (ЕИО) № 3618/82 НА СЪВЕТА 

 

от 21 декември 1982 година 

 

относно прилагането на Решение № 3/82 на Съвместния комитет ЕИП—

Норвегия за изменение на протоколи 1 и 2 към Споразумението между 

Европейската икономическа общност и посочената държава 

 

 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ, 

 

като взе предвид Договора за създаване на Европейската икономическа 

общност, и по-специално член 113 от него, 

 

като взе предвид предложението на Комисията, 

 

като има предвид, че Европейската икономическа общност подписа 

споразумение с Кралство Норвегия
1
 на 14 май 1973 г., което влезе в сила на 1 

юли 1973 г.; 

 

като има предвид, че съгласно член 12а от споразумението Съвместният 

комитет прие Решение № 3/82 за изменение на протоколи 1 и 2; 

 

като има предвид, че това решение следва да се приложи в Общността, 

 

 

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

 

 

Член 1 

 

За целите на прилагане на Споразумението между Европейската икономическа 

общност и Кралство Норвегия Решение № 3/82 на Съвместния комитет се 

прилага в Общността. 

 

Текстът на решението е прикрепено към настоящия регламент. 

 

Член 2 

 

Настоящият регламент влиза в сила на третия ден след публикуването му в 

Официален вестник на Европейските общности. 

 

Той се прилага от 1 януари 1982 г. 

 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във 

всички държави-членки. 

 

Съставено в Брюксел на 21 декември 1982 година. 

                                                 
1
 ОВ L 171, 27.6.1973 г., стр. 2. 
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За Съвета 

Председател 

O. MØLLER 
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РЕШЕНИЕ № 3/82 НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ 

 

от 30 ноември 1982 година 

 

за изменение на протоколи 1 и 2 

 

 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ, 

 

като взе предвид Споразумението между Европейската икономическа общност 

и Кралство Норвегия, подписано в Брюксел на 14 май 1973 г., и по-специално 

член 12а от него, 

 

като има предвид, че с Решение № 5/81 на Съвместния комитет номенклатурата 

на приложение В към протокол 1 беше изменена; като има предвид, че 

погрешка в настоящото приложение присъства гланцирана хартия за принтер 

или писане; като има предвид, че настоящото приложение следва да се 

коригира; 

 

като има предвид, че Норвегия, вследствие на изпълнението на резултатите от 

многостранните търговски преговори по ГАТТ (Токийски кръг) е изменила 

номенклатурата на тарифни позиции с номера 21.05 и 21.07 в норвежката 

митническа тарифа; 

 

като има предвид, че номенклатурата на посочените в споразумението продукти 

следва да се приведе в съответствие с упоменатите изменения, 

 

РЕШИ: 

 

Член 1 

 

1. Номенклатурата в приложение В към протокол 1 с настоящото се изменя, 

както следва: 

 

№ на позиция в ОМТ Описание 

28.56 

до 

48.03 

 

Без промяна 

48.07 Без промяна: 
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ex C. Избелени хартия и картон, гланцирани с каолин или гланцирани 

или импрегнирани с изкуствени пластмасови материали, с тегло 160 g 

или повече за m
2
: 

— други, с изключение на гланцирана хартия за принтер или 

писане 

ex D. Други: 

— други, с изключение на гланцирана хартия за принтер или 

писане 

73.02 

до 

76.03 

 

Без промяна 

 

2. Таблица ІІ, приложена към протокол 2, с настоящото се изменя, както 

следва: 

 

НОРВЕГИЯ 

№ на позиция в 

норвежката 

митническа 

тарифа 

Описание Базови мита 

(NKr/kg) 

Мито, 

приложимо 

към 1 юли 

1977 г. 

15.10 

до 

21.04 

Без промяна Без промяна Без промяна 

21.05 Без промяна: 

B. Без промяна: 

1. Без промяна: 

а) Без промяна 

b) Без промяна 

c) Други: 

1. Рибена супа (със съдържание 

на риба тегловно над 25 %) 

2. Други 

      2. Без промяна: 

           а) Без промяна 

           b) Без промяна 

 

 

 

Без промяна 

Без промяна 

 

8 % + vc 

 

8 % + vc 

 

Без промяна 

Без промяна 

 

 

 

Без промяна 

Без промяна 

 

vc
1
 

 

vc
1 

 

Без промяна 

Без промяна 

21.06 Без промяна Без промяна Без промяна 

21.07 Без промяна: 

А. Без промяна 

B. Без промяна 

C. Неалкохолни препарати (известни като 

 

Без промяна 

Без промяна 

 

 

Без промяна 

Без промяна 

 

                                                 
1
 Норвегия си запазва правото да избира системата, която да приложи за отчитане на разликите в 

цените на основните земеделски продукти. 
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„концентрирани екстракти―) за 

производството на напитки: 

— Концентрирани екстракти от сок на 

ябълки и касис 

— Други 

D. Приготвена царевица 

E. Протеинови концентрати 

F. Други: 

1. Сладолед, сладолед на прах и 

десертен крем на прах: 

— Сладолед, съдържащ мазнини 

 

 

— Други 

2. Други: 

— Сладки мазнини: емулсии, съдържащи 

мазнини и подобни продукти, 

използвани в сладкарството: 

— С тегловно съдържание на 

мазнини, по-малко от 10 % 

— С тегловно съдържание на 

мазнини 10 % или повече 

— Кисело мляко, подправено или 

примесено с плодове 

 

— Дребен ориз и подобни 

— Кафена паста; равиоли, макарони, 

спагети и други видове паста, 

приготвени 

— Други 

 

 

15 % 

 

15 % 

15 % 

30 % 

 

 

 

30 % с 

минимум NKr 

1 - 70/kg 

30 % 

 

 

 

 

 

30 % 

 

30 % 

 

30 % с 

минимум NKr 

1 - 70/kg 

30 % 

30 % 

 

 

30 % 

 

 

10 %
1
 

 

0 

0 

0 

 

 

 

NKr 1 - 70/kg 

 

 

0
1 

 

 

 

 

 

0
1
 

 

25 %
1
 

 

NKr 1 - 70/kg 

 

 

0 

0 

 

 

0 

22.02 

до 

ех 39.06 

Без промяна Без промяна Без промяна 

 

 

Член 2 

 

Настоящото решение влиза в сила в деня на неговото приемане. 

 

То се прилага от 1 януари 1982 г. 

 

Съставено в Брюксел на 30 ноември 1982 година. 
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За Съвместния комитет 

Председател 

Pierre DUCHATEAU 

 

 


